
CN80G-CAC-ML-RS-02 Rev A  Dolphin CN80G CAC Reader and Ethernet Base
Agency Model: CN80G-CAC, CN80-EB-C

Publicly downloadable certificates are available at 
honeywell.com/PSScompliance.

Les certificats téléchargeables accessibles au public 
sont disponibles à honeywell.com/PSScompliance.

Les certificats téléchargeables publiquement sont 
disponibles sur honeywell.com/PSScompliance.

I certificati pubblicamente scaricabili sono 
disponibili sul sito Web honeywell.com/
PSScompliance.

Zertifikate stehen unter honeywell.com/
PSScompliance öffentlich zum Download zur 
Verfügung. 

Hay certificados descargables disponibles 
públicamente en honeywell.com/PSScompliance.

Puede descargar los certificados de acceso público 
en honeywell.com/PSScompliance.

Certificados disponíveis ao público para download 
em: honeywell.com/PSScompliance.
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honeywell.com/PSScompliance.

Product documentation is available at 
sps.honeywell.com.

La documentation sur le produit est disponible à 
sps.honeywell.com.

La documentation du produit est disponible sur le 
site sps.honeywell.com. 

La documentazione sul prodotto è disponibile sul 
sito sps.honeywell.com. 

Die Produktdokumentation ist unter 
sps.honeywell.com verfügbar. 

La documentación del producto está disponible en 
sps.honeywell.com. 

La documentación del producto está disponible en 
sps.honeywell.com. 

A documentação do produto está disponível em 
sps.honeywell.com. 
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sps.honeywell.com. 

Caution:  Any changes or modifications made to this 
equipment not expressly approved by Honeywell 
International Inc. may void the authorization to 
operate this equipment.

MISE EN GARDE :  Tout changement ou 
modification apporté(e) à cet équipement qui n'est 
pas expressément approuvé(e) par Honeywell 
International Inc. peut annuler l'autorisation 
d'utiliser cet équipement.

Mise en garde :  tous les changements ou les 
modifications apportés à cet équipement non 
expressément approuvés par Honeywell 
International Inc. peuvent annuler l'autorisation 
d'utiliser cet équipement.

Attenzione:  qualsiasi variazione o modifica 
apportata a questa apparecchiatura, non 
espressamente approvata da Honeywell 
International Inc., potrebbe annullare 
l'autorizzazione concessa all'utente per utilizzare 
l'apparecchiatura.

Vorsicht:  Von Honeywell International Inc. nicht 
ausdrücklich genehmigte Veränderungen an diesem 
Gerät können dazu führen, dass die 
Betriebsgenehmigung für dieses Gerät erlischt.

Precaución:  Cualquier modificación o cambio 
realizado en este equipo, no expresamente 
aprobado por Honeywell International Inc., puede 
anular la autorización para utilizar este equipo.

Precaución:  cualquier cambio o modificación a este 
equipo que no esté expresamente aprobado por 
Honeywell International Inc. puede invalidar la 
autorización para usarlo.

Atenção:  qualquer alteração ou modificação não 
aprovada expressamente pela Honeywell 
International Inc. neste equipamento poderá 
invalidar a autorização de operá-lo.
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Models: CN80G-CAC, CN80-EB-C
FCC Part 15 Subpart B Class B
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio or television technician for help.
If necessary, the user should consult the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions. Honeywell International Inc. is not responsible for any radio or television interference caused by 
unauthorized modifications of this equipment or the substitution or attachment of connecting cables and equipment other than those specified by Honeywell International Inc. The correction is the responsibility of the user.

Models: CN80G-CAC, CN80-EB-C
Canadian Compliance
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the 
following two conditions: 
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)

Models: CN80G-CAC, CN80-EB-C
Conformité à la règlementation canadienne
Cet appareil est conforme aux normes RSS avec exemption de licence d'Industrie Canada. Son fonctionnement 
est assujetti aux conditions suivantes:
1. Cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable.
2. Cet appareil doit pouvoir accepter tout brouillage reçu, y compris le brouillage pouvant causer un fonctionne-

ment indésirable.
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)

The CE marking indicates compliance 
with the following directives:
•  2014/30/EU  EMC
•  2011/65/EU  RoHS (Recast) 

In addition, complies to 2014/35/EU Low Voltage 
Directive, when shipped with recommended power 
supply.   European contact:

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
The Netherlands

Le marquage CE indique la conformité 
avec les directives suivantes :
•  2014/30/EU CEM
•  2011/65/UE – RoHS (Refonte)

De plus, ce produit est conforme à la Directive 
européenne 2014/35/EU relative aux basses 
tensions lorsqu’il est expédié avec le bloc 
d’alimentation recommandé. Personne-ressource 
en Europe :

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
Les Pays-Bas

Le marquage CE indique la conformité 
aux directives suivantes :
•  2014/30/EU CEM
•  2011/65/UE RoHS 
(refonte)

De plus, indique la conformité à la directive 2014/
35/EU Basse tension, lorsque le dispositif est livré 
avec l’alimentation électrique recommandée. 
Contact en Europe :

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
Pays-Bas

La marcatura CE indica conformità alle 
seguenti direttive:
•  2014/30/EU CEM
•  RoHS 2011/65/UE (rifusione) 

È inoltre conforme ai sensi della Direttiva bassa 
tensione 2014/35/EU, se spedito con l'alimentatore 
consigliato. Contatto in Europa:

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
Paesi Bassi

  

Die CE-Kennzeichnung signalisiert die 
Konformität mit folgenden Richtlinien:
•  2014/30/EU EMV
•  2011/65/EU RoHS 
(Recast) 

Weiterhin entspricht dieses Produkt der 
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU, wenn es 
mit dem empfohlenen Netzteil geliefert wird. 
Ansprechpartner Europa:

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
Niederlande

   

La marca CE indica el cumplimiento de 
las siguientes normativas:
•  2014/30/EU EMC
•  2011/65/EU RoHS (Refundida) 

Asimismo, cumple la normativa de bajo voltaje 
2014/35/EU cuando se envía con la fuente de 
alimentación recomendada. Contacto europeo:

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
Países Bajos

 

La indicación CE indica el cumplimiento 
con las siguientes directivas:
•  2014/30/EU EMC
•  2011/65/EU RoHS (Reformulada) 

Además, cumple con la directiva de bajo voltaje 
2014/35/EU cuando se envía con la fuente de poder 
recomendada. Contacto europeo:

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
Países Bajos
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:

Honeywell Productivity Solutions BV
Burgemeester Burgerslaan 40
5245NH Rosmalen
The Netherlands

United Kingdom Contact: United Kingdom Honeywell Scanning and Mobility, Honeywell House, Skimped Hill Lane, Bracknell, Berkshire, RG12 1EB   Phone: +44 (0)1344921052

CAUTION: Improper battery replacement or 
incompatible device usage may result in risk 
of burns, fire, explosion, or other hazard.  
Dispose of batteries according to local 

regulations.

ATTENTION : Un remplacement inadéquat 
de la batterie ou une utilisation incompatible 
de l'appareil peut présenter des risques de 
brulures, d'incendie, d'explosion ou  d'autres 

dangers.  Jetez les piles en lithium-ion 
conformément aux régulations locales.    

MISE EN GARDE : Le remplacement 
incorrect de la pile ou l'usage d'un appareil 
non compatible peut représenter des risques 
de brûlures, d'incendie, d'explosion ou 

d'autres dangers.  Éliminez les piles lithium-ion 
usagées conformément aux réglementations 
locales.  

Attenzione. La sostituzione inadeguata delle 
batterie o un uso incompatibile del 
dispositivo possono causare rischi di ustioni, 
incendi, esplosioni o altri pericoli.  Smaltire 

le batterie agli ioni di litio in conformità ai 
regolamenti locali.  

VORSICHT. Ungeeignete Ersatz-Akkus oder 
nicht kompatible Gerätenutzung kann zu 
Verbrennungen, Feuer, Explosion oder 
anderen Gefahren führen.  Entsorgen Sie die 

Lithium-Ionen-Batterien gemäß den lokalen 
Richtlinien.

PRECAUCIÓN: El reemplazo inadecuado de 
la batería o el uso de un dispositivo 
incompatible pueden dar como resultado 
quemaduras, un incendio, explosión u otros 

riesgos.  Descarte todas las baterías de litio según 
las regulaciones locales.  

Precaución: El reemplazo inadecuado de la 
batería o el uso de un dispositivo 
incompatible puede presentar riesgo de 
quemaduras, incendio, explosión, u otro tipo 

de riesgos.  Deseche las baterías de iones de litio de 
acuerdo a las normativas locales. 

CUIDADO: a substituição incorreta da 
bateria ou o uso de um dispositivo 
incompatível pode resultar em riscos de 
queimaduras, incêndio, explosão ou outros 

perigos.  Descarte as baterias de íon de lítio de 
acordo com as regulamentações locais.  

! ! ! !
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Ensure all components are dry prior to mating the 
computers and batteries with peripheral devices. 
Mating wet components may cause damage not 
covered by the warranty.

Assurez-vous que tous les composants sont secs 
avant de raccorder les ordinateurs et les batteries à 
des périphériques. L’insertion de composants 
humides risque de provoquer des dommages non 
couverts par la garantie. 

Assicurarsi che tutti i componenti siano asciutti 
prima di inserire la batteria nel computer. Il 
collegamento di componenti bagnati può provocare 
danni non coperti dalla garanzia. 

Vergewissern Sie sich, dass alle Komponenten 
trocken sind, bevor Sie Computer oder Akkus mit 
Peripheriegeräten verbinden. Das Verbinden 
feuchter Komponenten führt möglicherweise zu 
Schäden, die nicht durch die Garantie abgedeckt 
sind. 

Asegúrese de que todos los componentes estén 
secos antes de conectar los terminales y las baterías 
a los dispositivos periféricos. La conexión de 
componentes húmedos puede provocar daños no 
cubiertos por la garantía. 

Asegúrese de que todos los componentes estén 
secos antes de conectar las computadoras y 
baterías con dispositivos periféricos. La conexión de 
componentes húmedos puede provocar daños no 
cubiertos por la garantía. 

Certifique-se de que todos os componentes estejam 
secos antes de conectar os computadores e as 
baterias aos dispositivos periféricos. A conexão de 
componentes úmidos pode causar danos não 
cobertos pela garantia.  
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Product Environmental Information
Refer to honeywell.com/PSSenvironmental for the 
RoHS / REACH / WEEE information.

Renseignements relatifs à 
l’environnement à propos des produits
Reportez-vous à la page honeywell.com/
PSSenvironmental pour obtenir des renseignements 
concernant les directives RoHS/REACH/WEEE..  

Informations environnementales sur les 
produits
Reportez-vous au site honeywell.com/
PSSenvironmental pour obtenir les informations sur 
les directives RoHS/REACH/WEEE.   

Informazioni ambientali relative al 
prodotto
Consultare il sito web honeywell.com/
PSSenvironmental per informazioni su RoHS/
REACH/RAEE.  

Informationen zur 
Umweltverträglichkeit von Produkten
Unter honeywell.com/PSSenvironmental finden Sie 
Informationen über RoHS/REACH/WEEE.  

Información ambiental del producto
Consulte  honeywell.com/PSSenvironmental para 
obtener información sobre RoHS/REACH/WEEE.  

Información ambiental de producto
Consulte la información RoHS/REACH/WEEE en  
honeywell.com/PSSenvironmental.  

Informações ambientais sobre produtos
Consulte a página honeywell.com/
PSSenvironmental para obter informações sobre as 
normas RoHS/REACH/WEEE.  

Экологическая информация о 
продукции
8��������� � ���
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 honeywell.com/
PSSenvironmental  

Models: CN80G-CAC, CN80-EB-C
USA, Canada NRTL Safety
UL and C-UL listed: UL60950-1 2nd Edition and CSA C22.2 No. 60950-1-07 2nd Edition.

Models: CN80G-CAC, CN80-EB-C
USA, Canada NRTL Safety
Homologué UL et C-UL : UL 60950-1, seconde édition et CSA C22.2 No.60950-1-07, seconde édition.

Patents
For patent information, refer to www.hsmpats.com.

Brevets
Veuillez consulter le site www.hsmpats.com pour 
obtenir des renseignements au sujet du brevet.  

Brevets
Pour plus d’informations sur les brevets, visitez la 
page www.hsmpats.com.  

Brevetti
Per i dettagli sui brevetti, fare riferimento al sito Web 
www.hsmpats.com.  

Patente
Patentinformationen sind unter www.hsmpats.com 
erhältlich.  

Patentes
Para obtener información sobre las patentes, visite 
www.hsmpats.com.  

Patentes
Para obtener información sobre patentes, consulte 
www.hsmpats.com. 

Patentes
Para obter informações sobre patente, consulte 
www.hsmpats.com.   

Патенты
Информация о патентах приведена на веб-странице 
www.hsmpats.com.  

For warranty information, go to sps.honeywell.com 
and click Support > Warranties.

Pour obtenir des renseignements sur la garantie, 
rendez-vous sur sps.honeywell.com et cliquez sur 
Assistance > Garanties

Pour obtenir des informations sur la garantie, 
rendez-vous sur sps.honeywell.com  et cliquez sur  
Assistance > Garanties

Per informazioni sulla garanzia, visitare 
sps.honeywell.com  e fare clic su Assistenza > 
Garanzie.

Informationen zur Garantie finden Sie auf unserer 
Website sps.honeywell.com  unter Support > 
Garantie. 

Para obtener información sobre la garantía, vaya a 
sps.honeywell.com y haga clic en Suporte > 
Garantias.

Para obtener información sobre la garantía, vaya a 
sps.honeywell.com y haga clic en  Soporte > 
Garantías.

Para obter informações sobre garantia, acesse 
sps.honeywell.com e clique em Suporte > Garantias.
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This document was prepared and executed in the 
English language.  In the event this document is 
translated into another language and a conflict 
arises between the English version and a non-
English version, the English version shall prevail, it 
being recognized and acknowledged that the 
English language version most clearly expresses the 
intent of the parties.  Any notice or communication 
given in connection with this document must 
include a version in the English language.

Ce document a été préparé et exécuté dans la 
langue anglaise.  Dans l’éventualité où le document 
serait traduit dans une autre langue et qu'un litige 
survenait entre la version en anglais et la version 
autre qu'en anglais, la version en anglais prévaudra, 
étant confirmé et reconnu que la version en anglais 
exprime de façon plus précise l’intention des parties.  
Tout avis ou toute communication relatif à ce 
document doit inclure une version en anglais. 

Ce document a été préparé et finalisé en anglais. 
Si ce document est traduit dans une autre langue 
et si un conflit survient entre la version en anglais 
et la version traduite, la version en anglais prévaudra 
tant il est reconnu et établi qu’elle exprime le plus 
clairement les intentions des parties. Tout avis ou 
communication produit en relation avec ce 
document doit comporter une version en anglais.  

Questo documento è stato preparato e redatto in 
lingua inglese. In caso di traduzione in altre lingue, 
nell’eventualità sorgano conflitti fra la versione non 
inglese e quella inglese, prevarrà quest’ultima in 
quanto viene riconosciuto e accettato che la 
versione in lingua inglese esprime più chiaramente 
gli accordi fra le parti. Qualsiasi notifica o 
comunicazione inviata in rapporto a questo 
documento deve includere una versione in lingua 
inglese.  

Dieses Dokument wurde in englischer Sprache 
erstellt und ausgefertigt. Wenn dieses Dokument in 
eine andere Sprache übersetzt wird, und ein Konflikt 
zwischen der englischen und nicht-englischen 
Fassung auftritt, hat die englische Fassung Vorrang, 
da die Parteien anerkennen, dass die Fassung in 
englischer Sprache ihren Absichten am deutlichsten 
Ausdruck verleiht. Alle Hinweise oder Mitteilungen in 
Zusammenhang mit diesem Dokument müssen 
auch in einer Fassung in englischer Sprache 
erfolgen.  

Originalmente, este documento se creó y redactó en 
inglés. En caso de que se traduzca a otro idioma y 
surja un conflicto entre la versión en inglés y la 
versión en otro idioma, prevalecerá la versión en 
inglés. Se reconoce y admite que, en la versión en 
inglés, expresa la intención de las partes con más 
claridad. Cualquier aviso o comunicación 
proporcionada en relación con este documento debe 
incluir una versión en inglés.  

Este documento se preparó y redactó en inglés. 
En caso de que se traduzca a otro idioma y surja 
algún conflicto entre la versión en inglés y la del 
idioma extranjero, prevalecerá la versión en inglés, 
dado que se reconoce y admite que la versión 
en inglés expresa más claramente la intención 
de las partes. Cualquier aviso o comunicación 
proporcionada en relación con este documento 
deberá incluir una versión en inglés.  

Este documento foi preparado e feito em língua 
inglesa. Se este documento for traduzido para outro 
idioma e surgirem conflitos entre a versão em inglês 
e a versão no outro idioma, a versão em inglês 
prevalecerá, sendo reconhecido e atestado que a 
versão em língua inglesa expressa mais claramente 
a intenção das partes. Qualquer comunicação ou 
aviso relacionado a este documento deve conter a 
versão em inglês.  
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